
1. vr-r;:~an ifltW.-see IV. 2. R~-see III. 5.
~_p. p. of ~1l'WT<r.to obtain by fair means. Note in this con-
nexion the remark in VIII. 2 of young princes taking possession of
the kingdom from their parents by any means. Such was not
the case in regard to Dasharatha. ~n'i?fQ ... fi:r<r:-see VIII. 24.
~mfi'FrT ~ ~~; ~rmo ... ~ ~1Jf 1I"li!f ~: see stE!. 7 & 8
ifljra. ~,(R~:-for the special melming of the word see comm. and
note on ~ VII. 37. ~"{-lIm: ~f~ WW ~ lIll'iCl.; the suffix
~ is added to words by Pd")iYV. ii. 91 in tile sense of 'possellsion,'
•having an abundance of ' ; and the ~ is changed to 9Q; by ~~ar
~lI: Pd.")i VIII. ii. 9. Ylldnyavalkya. enumerates the yama,
to be ~ ~ ~ lJ~ll<fi~ I arlt~~~~iWrlll'l1:~:.
some mention only five Yamas viz. Olf«rr ~<t :or~ 1
~~~lI~<rnT'f.f~ II. e:r<ta~.seecomm. ~-seeII. 2:

The noteworthy feature of this Canto is that the poet selects and
\arrangea his words in such a manner in the last quarter of each stanza
as to produce Yamaka which is defined b.r the SJl.hitya DarpaJ;la as
~if~:~:1'fi1:tuT1'i~r<rT'!f~~111Ii.e.arepetition
in the same order, of a collection of vowels and consonants, the sense
where there is one being different is termed Yamaka.

For the metre see appendix.

lrans.:-After [his 1 father Dasharatlla, who had conquered
his senses by meditation, who was a mighty warrior, and who

• stood at the head of the Lest-conducted (i. e. those who kept
themselves under control) as also of protecting rulers, came into the
possession of Northern Kosala, and ruled Lover] it.

2. ~~see V. 3. ~~i.'?i-Q'..~:q~t (see IV. 12)
~ (see IV. 4). g~~The king was ~ i. e. endowed
with numerous virtues and the Prakritis were ~{or... iffJo ... :;;r«:-
see comm. if~ is K:htikeya; see III. 55. The demon
Mahisbasura flying from the battle in which Taraka bad been slain'
took refuge in the Kraunch mount.ain. A dispute arising between
Indra and Kartikeya as to theit· respective powers they referred the
point to the mountain. K!l.rtikeya was displeased with tlle docision
and hurled such a forcible shaft tllat it pierced through the
mountain and pinned the demon on tho other side.
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Trans.:-Sinoo he, whose prowess was like that of Kartikeya
(the pierceI' of the mounta.in) protected the whole kingdom (lil. the
circle of his subjects together with the citizens) according to law.
and ndeB, it waBalI the mars attached to him.

3. ~ur:-see T. 11; ~-Bee comm. ~-
iit'lTf.r~~. ~-~~: the kiIlerof the demon
Dala. This demon is supposed to keep the rain-douds pent up.
~~-seeI.59. ~-se{lVIII. 40. ~G'IiRl~$
( SOOI. 11.)~: ( oue who holds the royal sceptre ~1fU lilt U'ft
Amka.) ~~~: (see VI. 41)~.

Trans.:-The wise speak of only two persons the kill81' of BaJa
and the 101'<1 who is the descendent of King Manu as the removers ~of
fatigue of those who ha.ve sllOwered timely girts (tli%. rain and
wealth).

4. ~ee::;j'"Fftr'l:in V. 9. m(:-illness~~:Amar/J.
~-see V. 56. & III. 62. ~:-see IV. 21. ~:-see
I 81. ~-Loc. ab. of ~ a BOil, see VI. 83. ~~-see
comm. 1JTf"~-!lee VI. 46.

Trans.:-No disease set it.! foot in the Lmd j whence can there be
any defeat from an enemy while the son 'of Aja, whose prowess,
was like that of a god and who stm tOCik delight in the tranquillity of
mind, was the ruler of the Ellrth 1

6. 'fJUo ... mr-By him who had conquered regions in the ten
directions, ~-Bore, displayed if. ShA. I. 19, ffiI':~ThenJ
afterwards. 2I'm-cj ortTI '<J tIT II. 16. ~-a king, a lord {if: ~ir sM-
Amara. ~see comm. other commentators have ll..va.riety
cl' peda.ntic explanations of tbis phrase ~'"j.ril'J!I1llTt ~~~tR:"pr:
'Q~ ~ 'l3":.By ta.king advantage of the J;J;~ the phrase is made
applicable to Vishnu; thus aJ: Garuda; fi:": a serpent; ~: ~: lord tliz.
Vishnu; for several other interpretations the student is referred to~
Hemadri's commentary.

Trans.:-Just as Earth displayed ll. splendour by [being ruled
over by] Raghu whose conquests had reached up to the limits of the
ten directions; and after him by [the rule of] Aja; in a simila~
manner it was not that she did not shine by having gained him who
was in no wise less in prowess [than these] for her lord.

6. lfiu:r~-By even-handednessj <r!J0"'~:-~ (~see
VIlLI, if. 'I'lf.r_",<It" "'1J"T Ki.) 'lfu', iWl"mr.!'lTf.r,."
the mstru. in both th&le cases is 11800 because the verb ~
conveys the sense of 'resembling' Bee Ap. G. § 52. ~
From keeping in check. ~wir~-Yama (see note on ~
II. 65, VUr. 45) i3 the Pluto of Indian mythology a.nd is looked



npon as the keeper of the dead. ~~ is another name of Kubera,
Bee V. 26. The selection of the particular epithet shows tLe
poet's keen discrilllinaliOlJ. ~~-Yaru:ga is the dispenser of
justice in India.n mythology. ~t-instru. sing. of 'l.R\ see comm.
erom~~;~: (see V. 71.) ~ (the sun)~.~isthe
charioteer of the sun. He has no thighs: ha.ving been prematurely
brought out of the egg by his: mother, see V, 69, 71.

There is, as Kavya Pra. observes, ~~ in this stallza
inasmuch as the cases of the agents are not the same; thus <f<I[and
~ are inslru. and f~ abla.

Tran8.:~By his eYen~handedness (impartiality), by his sending
down showers of riches aDd on account of keepiDg the wicked under
check he equalled <j+f and ~l;: and ifl!llT (reslJectively), and by his
spleDdoul" he resembled him who has AruJ;la. in front of him
(on his chariot) i. e. the BUD.

7. ~Q ••• fir:-~ arf~: (addictedness). ~-Ga.mbl-
ing, (~)~: :!Pf~ ~it qi}rsfq'i'f Aneka. cj. ~"i>~Rrni lJlft~
Ri.I.7.) The passion for gambling appears to have been a vice among
warriors in times of peace in this country, and kings have been known
to indulge in it until the llliserabllO loser was' reduced to tile condition
of a slave or an exile. The installce of Lhe Kauravas and Pandava.s is a
good picture illustrating the disastrous effects of this vice. The
passion for 'races' in these days is also similar to this. ~Q ••• ~oi-,
see comm. For a similar idea,of drinking wine in moonlight with the
image of the reflected moon quivering in the cup if. mrgon fir,:;r;r.tm-
<>i'l'i ~q<rfu~", I ""'.,,'"' <Rf""re1t!l!i"""" """ f~ II
Jana IlL 73. ~RJ qgJfl;:j--Mark the idiom' striving fol' aggran-
disement'.

Trans.:-Neither ardent love for hunting, nor gambling nor
wine adorned with the reflectioll. of the moon nor the beloved in the
prime of her youth did 'draw aside him who was straining after rise.

8. ~-pitiable, supplicating. <fI~~-see V.2. The superiority
of Indra has been mentioned in Canto III in the figLt between him
and Raghu. Moreover he has always been superiOl:'. r.rn-~-f.r.-m <NT

« an inde.-truth) ~: a lio, an untruth. ~~<fia:rT§-qf~
'or ~ <iN!:"im;J.qft'{JB" is 'jesting,' 'merriment'j sce VI. 82, if.
~~¢ <rvwf<rl SM, 1. qq1Jl':w~-For ~ see 1. 18. ~ may
be taken in the sense of a 'body' 'a group' but it is better to view
it as in ~O'fil. The idiomatic use of the locative in the sense of ' to I

may be noted. 'tAi-j. speech. ~'fl-(see V. 68) in~lru.agreeing
with~. jf{QT-utwred; see Nai. XIV. 21 or Ri. 1. 26.

Trans.:-Although Indra was the superior _still a supplicat-



ing speech was not uttered to him, nor was an up.truth gh"eu out eyen in
jesting convcl'satiou [by this king]: nor was a hard word spoken by
bim who was ever free from angel' even to his enemies,

9 t~Rl,-From the family of Raghn. One commentator
takes ~ to signify 'a descendant.' anifftR:-3rd per. plu. of the
per, of ~ 5th COllj. Atma. to obtain, to attain, cf 'fl'.'i" '[it{!"'lM
~: Nai. VI. 43. r.r~~-m.ComlllaDd, injunction; '~
~~f ~i.::~: ~<f "'l"' Amara. ~<r.-ml1of ~<f ~ w good-
hearted; hence kindly disposed, tender. ~~:_having an iron-
heart; see comm. srlff~-those making a hostile noise.

Trans.:-Princes had both rise and fall [as they deserved] from
[the ruler of J Raghu's raoe. He WM kind-hearted to those who <lid
not tra,nsgl'CSS his command but was iron-hearted to those who were
• rowdy' with him,

10 ~-'%-!lffiIr {l!faf, ij;:r. By one single chariot. This
indicates his personal prowess. ~-see VIII. 38. ~-
~: ";:rfu: (primarily this wor{l means the felly or circumference of
a wheel, that part of the wheel which touches the ground. It is
used in this sense in I. 17 and various other places; but here, it
mean') 'he surroimding ring, the limiting line or boundary).
8I~o ... {:I'if:-FOI' ~f~ see II. 8; III. 6 or VIII. 27 and for
~ see III. 52, ~~-4 1. 19. m-see II. 63.
~--iR1: m<tr ~ ~ ~ j;f~:-see comm. 'lnl:-see
IV. 30.

Trans:.-He, whose bow was strung, conquered with only one
chariot the whole Earth which was bounded by the ocean; while his
army made up of [ numorous J elophants and impetuously fleet horses
only proclaimed his success,

11. ~ifT-~l!f or ~~ is a wooden fence with which a

chariot is provided to prated. it against collisi?n. It also merms 'a
shield,' 'an armour;' and the suffix q conveying the sense of 'posses-
sion.' Hence the word may be taken to convey the idea of the king
being well-protected. ~;;:r:-see VII. 45. Rfi:Rrr-in the con-
dition or pooition of ~+f a large kettledrum; the addition of wt (ffT)
to a substantive imparting the sense of 'lfTil' or~. itVlqr:-
Bee I. 86, IV, 53. ~:-~ {if: l:<f {if: ~ (t. "Ilo •••t:i~:-
agrees with ~ ~ (&~ ~: Kubenlo the god of wealth,
seenoteon~"f{)~~l:fBfiref.

Trans,;-The OCMns thundering like the clouds, became as it
were, ke~th:-drums proclaiming the success of him who, armed with a
bow, conquered the [ whole] earth by only one chariot furnished with
the ~l and whose wealth eqllalled that of Kubera.



12. ~o ...~-(a) ~ (of the wings j for the mythological
account of monntains having had wiugs at on~ time see IV. 40) ~
(stretlgth ) ~r.rn~ ~ 13: ~:. (b) when applied to f'itlrt the com-
pound ma.y be dissohed q~r: (adherents, partisans; see VI. 53) 'if

if<31f.:r(armiesseeIY.26, 46) 'if q~f.:rj ~ftrnrf.r ~ ~ 13:.

~iff-~ Cfi~: (points, edges; see Jd. II. 10) <rf!l"~. Here
the word is used as an adjective to ~ bnt it is a noun as a syno-
nym to ~ too, ~: ~: ~ <::nTIf~: Amara. ~_
thedisc,_<me of the weapons of Indra~<:<rre:.~~~!Vqfcr: Amara.

~,-II. H. ~r-"""," .m" <It _iOffi '"'o ...~'" "".
ftqf-see IV. 41. ~~-see VII. 64. O'fqo···or"l:-ifif "<{ m'l.<:l'Tlmt
'if; ;r<Rl'llRB" ~ at1'1of <rf!l"13:.

Trans.:-Indra destroyed the force of the wings of the mountains
by [his] hundred edged disc; while he whose face wa.s like a fresh red
lotus put down the allies and the armies of his enemies by his twang-
ing bow that rained down showers of arrows.

13. For an idea similar to that in the first half of ilie stann see
IV. 88. ~:-Loca. dual, since ~ conveys an idea of .
'respect.' ;r'l1ifo ••• ~filJ:fu:-s€e comm. ~~:-a numeral adverb
formed by the addition of ~ to convey the sense of 'by hudreds.·
" in a series of hundreds.' ~~:-see VIII. 32. ~-~ l'!'ST:
~ 13: Bee Y. 16 and ~ III. 38. ~o ... ~;r ~
(broken, interrupted) ~~; ~ tj~ (valour, bravery
~~Uff. of.~: Jd. IY. 39)<rf!l"-cr.

Trans.:-Princes by hundreds touched [on] the feet; of him
whose (course of) valour was unimpeded, with the rays of the jewels
in their crowus the radiance of which had been heightened by the
redness of the nails [of the feet of the king] just as the gods
did those of Iudra.

14. ;f(l'o ...~-comm. and 1.·16 and IV. 42. ~o ... ~
see comm. and I. 34, VIII. 67. ~-~ (tmf an
enemy fNt ~fhNl1ifi:fit«:~Vi5>&<::: Amara. if. mort ;;rM~ 'lIlf ~

Mdla. IV. 5) ~: (wives j Ree 1. 95; SM •. III. 18, V. 28) i'lT"I".'
~-Mafli. takes ar<I..in a peculiar "ense, but Cltaritra takes
tbe word in the literal sense f having no hair J on account of having
become widows as their husbands had been killed in battle by
Dasharatha. ~-are<li1<n,: (~ ~ ~ ~r AlaU
Bituated on the KailaSll. is tbe city of Kubera the God of wealth ~.
~ 'f Amara. see Megha.I. 7) ~ (~ if lVffu
not inferior to; cj. ~ XVII. 27).



to fold their hands by the advisera to him, he returned from the
shores of the oceans to his capital which was in no way inferior to
the city of Kubera.

15. ~f~;rr~: (see comm.) mer: (by rn ~
PdT}.i. V. i. 119) ifl'i1:Rrrprominent position. ~ ifl'i1:Rrr,~. ~ is
the group of tweh-e kingR :-see camm. ~o ... <nt'Jf:-a:rr~ ~
erro .. ·~;ftffi(white)'<fcrn:.<3lTi'fo ... &r 'f fBmo .•.~j ~ ftrnro ...
~ ~fuo ... ~; if ~~; e:r~o... li ~fuo ... ~ll;. ~ ~:
~seeIII.21. ~-;rrfur~~~'{fu. a:t",.QI+l'e+lgfa:
see C0111m.~: (~~:~: Amara.) 'f B'n:r<lr(Soma. is moon ~
erri compare the Shruti "~~ i1<IT ..,.n ~ftr ~:") For an elabO"'
rate note on €ht the curious student may see Mr. Pandit's edition of
Raglin stanza 73 CaJfto II.

Trans.:-Ak.hough he had attained the central position among
the circle of rulers and although now there was no other ruler to
open and use the white umbrella, still knowing full well that the god-
dess of wealth might depart thl'ough any loop hole he whose splendour
was likl;l that of fire and moon was ever on t111'\81lert.

16. iIi~~Q ...~For ~ see IV. 41. ~ ~ ~:
W~. ~ !!~-One born of himseH, an attribute only pos-
sible in the case of the God Vishnu.

Trans.:-Leaving off him who was sprung from the r~e of Kakut-
oth8 and him who was the self-born Supreme Spirit which [ each one}
liberal towards suppliants, to what other lord of men would the chaste
Goddess of wealth, bearing Q lotus in her hand, attach herself 1

17. ~-see III. 9. The sea is often mentioned by poets ag
thelord(husballd)ofrivers;see~~:IV.45and Md, III. 72.
~:-see comm; also ar.rt ~: awf, ~ ~f.<:r m: if ~
'lfm:rrlJlTRF{, Ma. III. 72. +t"lTo,;r-Sl'leI. 31; VI. 20. m. see VI. 70.
m is the country of the Kekayas bordering on· Sindhudesha. and
lying on this side of the Indus; see ,Ra.mii.ya~a. Ayodhydkdnda.
WftQ ...~-arl'~ (arfur an enemy; see IV. 28) Ufun-: 1TJ1furr:(see
comm.)~iFt-

Trana.:-The daughters of the kings of Magadha, Kosala. and
Kekaya who looked npon their busband as their deity gained for t.heir
husband him, who drove his arrows deep into· the bodies of his
enemies, just as rivers-the daughters of mountains--gain the ocean.

18. ~-Dasbaratha. ~:-See VIII. 19 note on ~:.
~:--descended, come to j the seuse is slightly different from that in
st. 15 supra. ~:-Indra. He who has deep-bay horses. ~o •••
1lflII:-see camm. aIT'{{trTT.Jl{ ~ <IT'lT.Jl{, ~~: (skilful, expert; See XIIL
69.) The sense here is different from that in V. 19. According to the
rule quoted t~ere ilie verb {'l. takes the a.ffi~~ in the sense of past



tense but as MaHi. says on the authority of Nyl\sak&ra the rul", is "ot
ahsoltlte but !1fR{ifi: hence the uae of the affix in the contiuuous prpsent.

Trans.:-He, who was expert in the means of dtJstroying [hi~ J
[ enemies, along with his tbree wives setJrned like Iudra 8ccompained

by the three Shaktis, descended upon the earth, as if out of a desire
to rule the mort&ls.

19. ~:-seeIX.1. ~I,*-~~(of battl,,) ~ (Illl

irreg. word; head, llencc, front; Hoe Jd. II. 8 ), ;;rim"\: giimat-~
+09: ~, ~. aR~:-3f9~ wi <:fT'Jf \fr:. OIlTlq~-causal
imper. ofiT 1 st. conj. Paras. 'to sing'. <J~-High, exalted; agrees
with<:'i~.

Trans. :-That mi(;Lty warrior,
of battle caused tIle wivcs of the
by his arrows, to sing tlle

20. fifm~mfi:ir;n-f9Bf1rn": (left asid.e) m-re: (the crown; or
Lair on tLe head)"4<r '8": , ij-or.It appears to be uncertain if kings got the
whole of their head sLaved (!JUGif) when undertaking a sacrifice; and
some C·)WWentators say that the removal of the crown from the head
was rquimlent to having the hair removed. ~~o ... <f~l.n....,....
ifi;ro ... ~fu;r:-see comm. Sacrificial posts l'roper arc made of the
;JJdumbara tree if 1. 44 wLere we Lave sacrificial posts erected. In
IV. 36 we have' pilla.rs of victory.' mmu-fiFT\t (tlf: ~~ ijor.
There are three elements, according to Hindu philosophy, which
determine the formation of the temper of man. They are 'lI'e'f, ~

and <:IfflI.(which according to Sankhya philosophy signify 'darkness,'
'ignorance' or 'mental illusion.' Mortals as a class are supposed
to be under the inflaence of i'I1flI.). ~-This must not be con·
founded with the modern Tanasa. Tbe Tamnsa spoken of in this
stanza is a tributary of the Ganges on whose banks Rall1a ha.lted tLe
first night of his exile and which, like the ~ (modern Ghagra)
is a tributary of tLe Ganges; see VIII. 95. The city of Ayodhy~
is situated au the southern bank of this stream. See RilUlii. Bdla.
chap. 26.

Trans.:-Putting aside his crown during tbe performance of the
Kritu sacrifices, he who had collected wea.lth from various quarters .
and who was free from the quality of darkness, made tile bauks of the
Tanlasa and the Sa-rayn splendid by erecting golden sacrificial posts.

21. Shiva is supposed to enter for a while (take possc8Elion of
the Npirit of) the perbon performing a sacrifice; ';{r~JtRt~iftf-
dTffi'l11:;' an a]]usion is made w tbisin~ift~~: III. 66•
•. ~(rr~-ap:<Rur (see I. 31 and V. I) ~ (see III. 33; IV. 5).
~mlj-see comm. ~-The ~Iekhala girdle is made of the



and .Manu II. 43). qafiml:-lfflT
Amara. ) ~ ~. During the period

vow all talk is kept under control: for
an almost similar picture see Bhd. ';;:P:n"lfl<t {tf~ '<f '2:~qf0lt I
~~~'<fG:~>m::~II,r~'Fl:

Trans.:-God IsLnl.m entered the body of him who had gone
through the Dikshfl, caemony, and who (therefore now) had an
a.nteloJlc -;rkin and a Dantla staff, a girdlc of the Kusha grass, who held
bis speech under and had a deer-horn in his haud; and (by
doing so) made it shine matchless splendour.

22. ~mrq;::r:-see comm. and I. 35, I. 84. Ao ... fi(lJ:-f.r.rnrf.f
(keptundel'restraint)-&~~'1J:. wo ...m:~ ~:, ~
~1"fiITUt,<:rf~~: see comm. ~-see IV. 65. ~-soo nI;
19. 'a"iZ;j-l'roudly held up. <{iI~-if<t ~ ~ ~, i'lW. see
llomm. if~:-Namuchi is according to the Paul'allic legeuds one of
the demons whom IDdm killed in the dusk of twilight; hence he is called
~. Namuchi is said to have been Indra's friend but having once
llucked up Lis strength (which was resupplied w Indra by the
Ashvillikumalas) there sprang eternal enmity between them. The
'l'arious demons with whom Indra is at oonstant warfare are I!lupposed
to reside in the clouds and whenever they withhold the rains it is
Indra who compels them to send down showers of rain. ~-of
course to 'Indra '. '1'he Dative is used as there is the verb i\<J;, to
salute, to show respect.

Trans.:-He who had been purified by the Avabbritha ablutions,
who had his senses under control, who was fit to euter the assembly of
the Gods bent his erectly-held head (out of respect) to the water [rain]-
giver enemy of Namuchi alone.

23. ~-An inde, Repeatedly, frequently, see VII. 57 cJ.
~:~~ qr~ Me. II. 33 &c, ~~-r;r;<fi:~: ~ l'f: an
adjectival'" compound agreeing with ~. Dasharatho\\ was SO

skilful Ii warrior that 11e always kept his enemy at bay and did not
allow him to break his chariot &c. ~-( ~ powerful,
vigorous iRffi ~ft.IT: Medi. ~o ... dtoT- see Ill. 22, IX. 17
& V. 71. ~-see II. 11; VII. 45, f~<rn~:-~:
(the lIun Rot CflUfer lfu) aB{ ~: (seo IV. 38.). ttJ1'tuJq:-the
(clouds of) dust raised on the ba.tt.Je-field. ~~-cheeked.
suppressed.

TranS.:-The magses of dust on the battle-field going upwards
towards the sun were frequently suppressed by means of the blood
of the enemies of the gods by the vigorous warrior who (fought) with
only one chariot, who went in front of Indra, and who was armed
with a bow.



24. a:I~-see I. 35. ~~-n.eturned, back.
1{iIiim'f~-se(l V. 16. ;q-+JQ ••• ~t-l{ll .,;oe IX. 6 and note on
~ I. 62; ~ see V. 2G ri~-is the Indian ~eptune ~ and ~
is Indra. These four deities had a special task aSl<igned to each of
them-thus Yarna was the keeper of the departed, Varuna was
the dispenser of justice, Kubem the God of riches, and Indra the
supreme ruler. Fow all these were coexistent in DM;hll.ratha.
6+JW-wrr If (see 1. 34, Y. E6) '!11.<f'3: ~~: (The change of !:R. to

. ~~ is by Pa1].i. V. iv. 74. quoted in comm.) CI<J:.. .,~:_The vernal
season or only the month of Chaitra ;m;m~<:lt~ Aneka. a:nRfu';fi+J:
-61~: ( respected, esteemed ) ~: (prowess; see III. 55 ) ~ ct.

Trans.:-Now rell.ppeared the vernal season with fresh flowers
to do honour, as it were, to the unrivalled sovereign lord of the
people whose responsibility was equal to tll!l.t of Yama, Kubers:,
VaruJ;l1l.and Indra together and whose proweSil was highly respected.

25. fitt1"fir!j:-A nominal base form~d from tlle Desi. of ~ ta
go by the suffix ~~ according to pa-o.i. III. ii. 136. see ~,,~:
V. 28. 'l;JiI'~"'~-'<1ol~'1 (~"llll '<1ol<U~ 'I:l"lT~'1: Amara.
Kubera the God of wealth see V. 26) "'''':,!~i:'It(presided over arf\!r
~ dwelt in.) The idea of presiding 9ver is imparted to ;:rm
[XIII. par. of ~ by the prepo. m'<T. The Gu""(l.u Ratna. says ",f"Ru{<RJlf~
~. ~-aCCUB. Bing. of the fern. irregu, Rlll:: The
direction referred to is the ~{t North, see IV 66. It is about the
2ht of March that the sun begins llis apparent northerly course
I, oN)-f{ ;::m~ Mr ~ ~Ritsfq <1"$" ShiBhuhi. t~~T----
see comrn. mo ... ~:-trftqffii:'l1: (turned back) <rT{ill: (see 1. 48)
~ ~:. r~-the openings of the days i. e. early mornings;
~:-~ f.:r!nn: (dispelling, removal) ~:. ~ iIic-The
range of the Malaya mountain corresponds to the modern Malabar
Hills and is sepo.rated from the Sahyadri on the north of it by Canll.ra
Hills and stretcheB down to the Shinhati or Houfr.var river.

Compare with tbls Kumll.r III. 2D, 35.

Trans,:-Wishing to go to the quarter presided over by Dhanada
the sun whose horses were turned back by his <'harioteer left the
Malaya mountain brightening the early mornings by melting away the
mist.

26. ~:-Commentators have discussed the propriety of the
order of the appearance of flowers a.nd leaves. They say how is it that
flowers appear first and then leaves. I for one, presume that ffiI: is· to
be taken as indicating what oeettred after the Sun had entered the
northern solstice. If, however, the order haS to be adhered to then there
are certain trees which put forth flowers first and then lell,rtJlI, Among
these may be mentioned the Shft.lmali or the Bombax heptaphyllum i.6,



silk -cotton -tree; the Madhuka or BOBiJ'ia hatyolia and tho Pal~sha
or BueeafronrIoBo, MaUL probaby DleaDS10 view the arrangemfnt in
the above sense. In upper India trees in large tracts of land appear _
laden with beautiful red and orange flowers without any trace of gree~
foliage. ~-Malli. explains tlJiB by the rule at~ in the sense of
Karml\pravachauiya MCUSG. where he takes at~ to signify 'along with' j

and this is ouly possible when the preposition is by itself. Moreover by
. ~UfWl!jfufT~f\«<li4('jb<jf\l"jI"I~iJ)., pa~i II. ii. 11 and A"yaya (inde.).

cannot be compounded with a word in the genitive case. The only
satidactory explanation possible is to say that such forms as ~ are
allowable simply because they are used by stalldard writers. ~T5liJt-
see III. 10. p<Rr1-~ B"G~ '3lwTl:m, at· ~~<tf-a wood;

a tllick duster of treos. Bee VI. 64 and Kt~. III. 29. Jd. III. 3.
l!ftt~o ... ~The~'l'U:arefondof flowers and the cuckoos are
exhilerated by the sight of now tender sprouts. ~ is more accurately
the cooing of the cuckoog; ~if is the llUmming of the bees but. here
it is to be taken in a llroadn light. .

Trans.:-Then there wag the bursting of nowera and the appear-
ance of tendBf foliage followed by the sound:> of the bees nn,] the
cuckoos-in this serial order did the vernal season manifest it:>elf by
descending on.the ~hickly wooded forest site:>.

27. iI~o ... ~-Malli. bas explaine(1 the compound in both
possible ways. ~: lllay be taken s6par ••tely to signify the six expedi.
ents (for which see VIII. 21) and"i'f<{may be taken to mean 'state·
policy.' :nf'-,f('j1=coUected together, amassed. Kote the difference in
meaning here and in 44 infra. an'if;r:--see 1. 6. a{l~O... q~n~IJl:-

~: way be taken generally Ull water-hird:> (for ~ see VIII.
56). ;r~~~-sec comm. uud may also _be taked as JTR l!rrcrt
(filled up, acculliulated see VI. 76). <ii+fR'!l;:ff-I would take this
(~~.) a noun of multitude.

Trans,:-Bees and water-birds (swan.s) repaired to the 10tus.-
pltmts full of honey (which were now plentiful) in tho lake just as
like supplicants gathering together (taund) the wealth of the King a-
massed by policy and various expedients to be of benefit to the go(}d.

28. arra-<t-npliertaining to the season, seasonal, see VIII. 36
and Vikra. 1. 13. $Ef<t---a.lolle, by itself. fit«<i5'q~~q:-f<t~
~q:-the cluster of llew leavas of a tender shout; tho reddish;. leaf
that is just appearing on tlle tip of a spring.

Trans.:-The fresh seasonal flower of the Ashoka is not the only
excitant of the passion of beaus but the new foliage of the tender-shoot
placed (a; an ornament) on the ellrs of their beloveds was lIJ1

. exhilarant too.



29. iI'~-By the \'ernal lOeallon. ~f1At-on the person
of the presiding beauty of a garden. ~:-'q"'flurt f<ro'tf<fiT:
(MI<t.i:Q."Mcl"6f:'t.,,91lfV, ~Amara. a.lsocf. Ku. III. 29 and Malam.
III. 5. Pllinting or dra.wing figures on the cheeks and bOllows of
beloveds appears at one time to have been !Io favourite amusement a.nd
this WI'S done especially during spring-time with sandal-plate and other
cooling unguents). iI'~-gen" plu. of ~, 'o:r.:l~ tfu ~.
iI'~Q ... ~:-see comm. ~:-a tree belonging to the gemlS
Barleria having a reddish brown flower but it bas very little honey and
it appears strange that Kalidii.sa should call it ll~m\<l:l unless
we take it to be meant sarcastically; and we feel ju~tified in this
view since we are told that they were tbe cause of the humming which
would not have been heard had there been p\<'nty of honey in the
flOwers. The paucity of honey in the flowers made the bees go about
them buzzing. ~"I~-~~, i'Rlf mer: ml{..

Trans.:-Thc KUl'1lobaka (flowers) whicll were liberal in yielding
honey and which appeared like fresh lines of paintings [on the persoll]
of the GRrden-beRuty (pcrsoliifif'd) drawn by the "Mnal scaso~
became the callSC of the humming of the bees.

30. ~o·"ll;:(:-~~<i'.<l1:B''j9"<G'fl(alJC''\ltY)J ~r: 'f~;:f,
ffi<i: ~<t (winc) ~ ""r'I~: (produc€J, generated). ~o ... ~lJT:~arj
q~=conformable to, ill llarmony with, in response to. ~~-
~;:ri =31\:q: (appearance, bursting, fort.h; see IV. 9). iJ~.':-;:r!
..mftfu ",""T', "'. ~~'-"'fl ","",,' (~_ ~fff .~ )
The word being formed from thefrequ. of~ with the affix ar;{. ~
is greedy, ardently desirous of, if arf4'l'.ffl~~ SM. V. 1,
~~Fun of, filled with w an excess, if ~~l{..Niti. 3.
8Wfo ... T~~: (lanA', stretched out, from ~ Is/. Conj. Ubha. to
lengthen out. ) ~: ~~: The inslru. conveys the idea of 'an age»'
or i'l1strume»1 " It WIloB a general convention a.mong poets that certain
trees flowered when kicked by damsels etc. as mentioned in the following
Btanz.\ ~ ~lf#'~Bfu ~: BnJl'fU~~"Ii\1i<::~nifir€1<'»1i("I<Kt
<fWurr~1 l1..e:m ~T(qsmtjOn~T ~~m ;ft~-
~ "f :!iU~61<IiH:: II. This idea is met with in~ne place or
other in almost every Ravya, whether prose or poetry.

Trans.:-The bursting out of flowers by the wine from the mouths
of pretty ladies, and [ themselves] possessing R similar quality fined
the Bakul tree with thickly swarmed lines of bees ardently longing
after honey,

31. ,!!,~-collected andph.ced; hence, produced; cf. III. 29,
ftrifa'o ... fWq'T-f~ (the cold season according to India.n calendar
comprises the months of Magha and Falguna corresponding to the



lIIonths of January and February of the English calendar;~:
(departure, disappearanoe) fril'fuc .•. l"fl1: hence, by implication, the
Rppearance bfthe spring; ~ 3ft:, i'M. ~-~~,~.
fHia" is a bud of a flower; also a half.opened flower ~. ~S~
A-mara. ~re- is lit. a net work; all the branches of the tree being
laden with half-opened flowers it appeared as if the tree was covered
with a net-wol'k of flowers.' The idea is certainly highly poetic.
~g",-is the PaJusha or Rulea frondosa. In spring it is covered
with deep red flowers which have hardly liny smell. The colour is SO
characteristic that the line l~!I~r ~uit Ifffi:<lfw-:'may be
noted with interest. ~Rfir->r'Tf<J<f.. is a lover, a gallant; it is oft.en
used in the sense of a 'loving husband.' if. +IT~: ~ *
~~~q <fitifim. Megha. II. 34, ~Q ••• ;fQ~-il\iililt ~ now see comm.
;ru:Sif is decoration or adornment from ~ let and 10th conj, Paras
to adorn. ~-By a passionate woman ~:~: crw: i;Nf. "'~Q...
u;p;n-~'!{rfqm (dispelled,removed)~; ll~o .. ·(if~<rW:ifllT·
The infliction of nail marks by amorous persons is a subjeot of erotic
literalure and hardly ne~ds any elaboration hm'e beyond the mention
of it.

Trans.:-The abundanb appearance of buds llrodueed on the
Xinshuka by the beauty of the. [season following the] close of the
:winter shown like the emL~llishll1ent of nail marks made by a passioIJ_ --
ate young woman ,lflprivcd of he.r bashfulness by intoxication, on
[the body of] her lover.

32. ifOTQ... [:~~-sf&r: ~<:9; (Iwavy, tllickened, swollen) ~
eT1'RI: (lips 3f'<i~ :9;'IloTIY tr~'l.I:'if T.f 9!~~Q Jlfedi. The word by itself
in this sense is synonymous with ...mr but I'fOTis used along with the
latter e. g. 31'<im to signify the lower-lip where 31'R=31"~I':~.) it:
a::B!{"f..

TranS.:-The Sun was as not indeed able to completely
dispel the frost which was to young women's lips swollen
by the teeth -marks (of their lovers) and wLich had caused the girdle
to be thrown aside· from the waist: he only rarefied it.

33. a:(fuif~niJ..- see comm j'gesticuhtions intended to express the
"v<IIkings of the mind. qft~fi-to practise, to become familial' with
from qlt'ifT 5th Conj. Ulihn,. if<!5Q... qfiFfr-+1~ see st. 25 8upr~,
<1:111:;rsee II. 3·1, Jd. VI. 5 comm. ~~-the poet hn,s compared the
sprouts to fiugers in Shr1ku. \{q <rRrfi::;r'WJ9h!<iftf<'ru:'R~9 act 1. ~.
~_Tmper. of the caU8. of ~ 4th Conj, Paras. to exhilerate, to delight,
t,o gladden. ~{<fiT{<!5aT-<:il!:'fiH::: (a particular fragrant variety of the
mango) wm ~ an Upamita comptmnd, in which case <;mlmay be ren-
dered by 'young, tender' or Bi[~ <?iffi (a bmuch; this is a prefera.ble



II.bleinterpretation). «ml5T~rf'4: \'l'i <RRr {fu.• ~o···firm-

( I.) ~flo'(~""), .10' (••.• ')ii\..- a'l'l' (2) om ~" '"*
~fi'f( For ~ soo COmm. In both caa~s· again ifi'[<i Olay be taken
to mean 'Cupid' or 'avarice, desire') ~.

Trans.:-A young S'lllOH.r~ having (blossom) buds and with its
sprouts shaken by the :Malaya breezes appeared as if bent upon
practising gesticulations and thereby exhilerated the mind& of. even
those who had overcome leud and the god of love.

34. ~ffiT~:-By the cuckoos. The geneml impression is that
the cuckoo never builds a nest, but lays her eggs in that of a crOw
where they are hatched !uid tIle young ones fed until they are able to
fly and go away. Heuce her mune 3l"~"li'fT=3l"~-;r'BT (fed) or ~or, tj"{_

~, (see VIII. 59). 'a;{rRm:-see comm. and II. 9. 5;.••.~tn:-.
w.,.a;~is a coy young girl who speaks little. !;Kf"l¥Tf.-"1;!-For the for-
mation or llfr.,. froll) ~ see comm. and I. 38. ~Jgf<R-per.(. of the
passive of'i to hear. ~!j-see III. 3.

Trans.:-The measured notes nttered by the cuckoos for the first
time [after the opening of the srason] in the groves in blossom and
fnll of sweet fragrance, fell all the ear like the limited words of coy
girls.

35. The commentary has flO lucidly explained the Btanza tbat it
needs no fllrH,er explanation. ~~q:-~ is tile keeping time with the

') . :clapping of the hands t-J music. "~"I'Fn~: <j";i: rnfil7rr <;1<[:.

Trans.:-The creBpers on the borders of the gardens, having for
their Bongs th(J llumming of the bees delightful to hear and thfJ flowers
for the fine teeth, appeared in consequence of their I'lprouts shaken by
the wind, to be as it were, endowed wit,h bands keeping time to
music.

36., mo ...~-<:5f~"if<l1iT;i:"lj \fliT: 0/.•.•: om~ ftT.r!'l"I:,~.
<;';j~ and fiSr"Ql1 are ,,,,,,to", ,pc"t, , the first is the voluptuous gesticu-
lation and action to mo"",'" ,I,e '" feolings of love towards the
companion. It is '&<t "ll"fu <'!l"<{rfq'<li\uT <?iI~~;. Sahitya says ~i'f<ri<mrt
'f<ir<ITffi.,.,-fa-~~. Likewise fn.n:r i. e. flutter is tIle making or mis·
takes in anangementa ami mispiacing tlJings through flxcitement
.~ 13,;;~-;rfqq~<r: I i'<l"{lf[ ~ms+ft~m <r: .13 ~:II.
saki. has ~{<rr ~lTI~l1<fIf'G \ ~ fq~;PTI&J-;rtfq~<j"Tfq-«lTt mr: It
Pari. III, lOt ,.,.,.= tnanifestation, display; cf. 1j"i'ffl;l~<:FigotjUlT"'"<11l"qr-
~ XVIII. ~2 j fq'q"llJ'lTproficient, c:x:Jt€rt; ~ can be hetter taken
in the senge of 'charllling, delightful' and making ,~ Karmadha.raya,
since the misplacing of 'ornaments and decorations would be such
as would be pleasing and create merriment. 'ijtO ... ;I;«tl(,-sf'e oomm.
~nTf'al";:r-surpassed. qffi!j-in reference to the husbands. i'he locative.
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may \'e viewed as ~ 'l3Wft, r.t~:-enjoyed ; see IV. 51, VI. 50.
~The word is used here in the maseu. though geneE'llolly
1MU'., !lee comm. a:ijfill:-~ *f <rrffim: women having pretty limbsj
according to :3r~ on P&:{li. V. ii. 100. ~~ ~
~: ( ~ bccomeR 1';113 by U~: ~~ pur.<i. V. iv. 91 a.t the
end of a. compound)~. 'l'he wine is an excitant of amatory sports
but when not in excess as the poet explains by mo ...~
({liJ is ple"asure, delight. see III. 26) j ~ (break, interruption),

""m~
Trans.;-'Vine-the friend of love, which surpassed the Bakul&

flowers in fragrance, which was pr06cient in producing graceful
sportiveness-was drunk by pretty WOlllenonly to such an extent as
not to [produce a condition which would] interrupt enjoyment with
their husbands.

37~ fulo...;r;n:--seecomm. '$~o...~:-~;rfuftrin: (mak-
iBg a tinkling sound in COllRequence of being loose); ~.;>~::;rm:~:
(girdles. ~.art ifm>;r 'iipft tlWIff~~r<IT(fq-rll). f<A:;o ••• rnT:-~
(blown, opened. if. f99iTf!~"0fr""'I~: )l[a. VI. 21) ~ (~
is the red-lotus. The formation of the word is ( 1 ) i'l'T1'I't-inwater
I'f"l+lt~.Jll-;;r;r Bf~ ;o:fiI or (2) mm-desirable---c"f ru::B-'if, see VI. 37
also~: lfa'fl'l1:liI":Vdsava.) <n:!;;IT: ~~:-see comm. a ~[is
an oblong artificial pond whose sides are built up by stones etc. 'fl"lft
9 «:'tffl<orAmar. B ;{tf%i {r~~r"flTr{ Jd. III. 32. ~o ••• m:rr:--sae
comm. ~r: mllY be either those fond of waters llS t.he comm. says,
or ~ i't<3T: ~:. Rf{l'nn:-fim!{BT iFW.-fi't'fu mm: the nasal
coming in by the Vartiaka on Pr11}i. III. ii. 48.

Trans.:-The pleasure-ponds attllched to houses having full-blowll
lotuses and aquatic birds making pleasant but indistinct ~ounds under
the influence of excitement appeared charming like women with faces
whose beauty had l,et>n heightened by smiles, and whose waist-bands
made a jingling sound on Aceount of their lJ;tving become loose.

38. 6~-~( 1) Slenderness, thinness; (2) Shortness.
;q-~m-( 1) disappointed in regard to wine; (2) disappointed on
lWCollnt [of the heat] of the month of Chaitra or ~ see V. 6i for
~~. ft;fO".~6:-fit'H: '!iU: ~ B: (who has cool rays i. e. the
moon as opposed to "3"~:) \fW ~:, '?r-rqru:g:, ~ ( of the mouth
and of the early part) ~: (m-rr, 'iiIRr) ~:; fVr" ... ~:
~,<:U"fir: 'R<IT: ill. ~-Reecomm.~adamse1. '(!"o ... ~
~~ wrr'llf: oW ~l~: (satisfaction, pleasure if. if f.Itt f.rmiffu ~g:
Xi. III. 8; 8M. VII. 19.) "Aa<n-,r;;rffr ffi ~ rfu "firm, (flIT-
~~-iJ W, W-lT. The play is upon the word ~, the ~
being looked upon as a young damsel.



Trans,:-The Night (-damsel) wronged, as it were, by the month
-of Chaitra. with the lustre of her face rendered pa.le by the appearance
-of the moon grew thin (i. 13. of a shod duration) like aYOllug damsel
by whom the pleasure of the ardently desired company (of her lover)
is not gained.

39. ~:-~T(bright, shining; oj. ~~~
.Ku, III. 33 ; ~~"f.\tm~~q:~r: Amara. ) ITm(lustre) ffi a:.
'!;J«I'" ••.~~:-~"tfu oilf~ one that drives away, dispels.
'flIio ... ainl:~ (~~~) ~Prif (adorned, decorated;
see VII. 38) ~ <{~~. By this epithet the poet perhaps
means to convey the idea. of the all-influencing power of Cupid.
~~-~+lTf.r T.fN W i'I<r.''fhe god of love is according w Indian
mythology furnillheJ with a bow made up of flowers, see Dasha. p. 3
for description of cupid.

Trans.:-The moon by his rays, which emit clear light in conse-
quence of the disappearance of mist, and which dispel the exhaustion
fl'om enjoyment, excited the God of Love whose oanller is marked by
a marine animal.

40. sffirfiIfu:-see 1.81 and V. 63. am'{ir-placed. ~-
~~-~R (primarily, leaves, as in IV. 42; }lere by analogy,
'petals ') T.f ~(rM (filaments, ~rf.:l; if tr!'l'f1(~d''(Rllf"lSha. I. 4)
'i, ~ ~1PI;. (tender, delil:ate, if. lIT~ ~ >f~;ft JIe. II. 33).

The meaning of the stanza is clear but tlw question is whether it
is preferable to take fir~: or ~fufq: as the subject to anfm if both are
to be taken as 'underlltood,' Both make equally good sense.

Trans.:-Young women bore in their hair the flower placed by
them, which (flower) had delicate pet,als and filaments, which had the
brightness of the sacrificial fire fed with oblations, and which Wll.ll a
semblance of a gold-ornament to sylvan-beauty.

41. a:rMo,..~:--:-3f"'l;rfq-.~:~ +l'1"'t"~lJ:,a-:. ffl--see III. 5; IV.65.
i(iI~-see st. 26 supra, ;r-Mflol'k the use of two negatives to
impart an emphatic assertion.

Trans.:-The Tilaka tree variega,ted with bees, which [appeared]
charming like marks of collyrium, and wllich had alighted on lines of
flowers (of the tree) did !lot but grace the forest-site just as the
Tilaka adorns a young woman. •..

42. ~-see st. 33 BUpra. ;:r~o ... ~.n~-see comm. for
compound. 'fhe I:omparison between ~ and ~-a creeper
and a sportive young woman-requil'cs the adjectival clauses to be
made to convey double meanings, so as to be applil:able to both; +l!! is
(1) the honey j (2) wine. ~ lit, haviIlg a "'IN i. e. a lord or a master;
provided, furnished with; if. ~~~~l'd: ~Rr SM. I. ~o.



... (p{J-~ new sprout. :aron::: se", st. 32 supra. For a comparison
of the lip to a sprout ef. 3l'\:R: f<frt:r<3<Km: Shd. 1. 21. ~~ __
adorned with 'flowers. ;r~-iI"fiffiT is a variety of the jasmine,
Ja37l1mum zambae, having large flowers, possessing a delicious perfume
and abundant nectar much frequented by bees. 1JiI:-the mind
of the beholders. .

1rans.:-The Jasmine ereeper, the delightful beloved of a tree,
enraptured the heart of a beholder by the radiance of her smile mani·
fested by her abundant flowers possessing the fragrance of honey spread
over the lower lip in the form of her sprout.

43. ~o ...Nfll:-~ is mythologically the charioteer of the
sun, who is without legs, having been installed there by bis brother
Garuda (see VII. 42) he is the' harbinger of day' or 'dawn' when
the sky is tinged red. f<lrrt''<1<f" is one who asks another to stay behind.
or prohibits, see II. 4; hence-here, 'surpassing.' Indians are familiar
with the tlSe of light l'ed-eoloun~d garments during spring. We see its
relic in the presents of dresses spri'lkled with red colour on Vasanta
Pancbamij cf <rni't a.-m<rr1'R"1JlT<liu~ Ku. III. 54. qe;--a place, position,
see V. 56. ~:-By new shoots of barley. q~m.~:-For tIDrn

see note on ~ st. 34 wpra. and vide st. 4" infra. finm p. p. of m
2nd conj. Paras. to scream, to warble etc. if. 'R~(f ~ <PIT
Shti. IV. 9. ~~:-'ff{W(~isthc God of Love, Cupid) ~
(armies, see IV. 26). The forces of Kil.mll.deva.are described by Dandin
in DatJha. p. 2. a:rlSlo ... ~:-~ r;;;r,;;m: exclusively devoted.
to women; see VIII. 65. .

Trans.:-Gallants were made exclusively devoted to the fair·sex
by the forces of Cupid vi::.-by garments surpassing the briglltness of
AruJ;!.a.,by shoots of barley which had secured a place on the ears and
by the warblinga of the cuckoo.

44. ~-'3"qfi«n: (Fnll)"-de\'eloped, full-growll. Note
the difference in meaning here and in st.·27 supra as also in st. 53
infra. and XVII. 54) 3l'<r<r<rr:qm: m. ~~f+{: (~'i:f white, pure; 'gfif:
~~ ~T: -Mr I ~ :ga~sfq- ~ql:TT ~ II Vishva).
~o ... ~mi{-~<li ( of black bees; see st. 41 supra. ~: ~~:
11Iedi.) ~~ a swarm, 'r-kf~ ~Hr€ll Amara. if. ~~ ~
sM. II. 6) aw ~: (contact; from ~ to join, ~ee VI. 65,85) (j.
~Mtt-a sprout bearing a cluster of flowers. ~: ~ Amcm.
if. ~~if; Jdw.r.. III. 10. fttii5".1ilT-~ (see st. 41
Supra) ~ W. ~o ... ~~:-:srR"i'fi is a hll.ir-ornament, something
in the form of a network, worn on the hair. A deCQration of this kind
mil.· e of flowers is now-a-days used in Bombay in the case of a newly
ffi'rried girl. ~=5"<fir<rt~: ~ accQrding to the Slitra
~.~~ Pd1)i. IV. ii. 47.



Trans.:-The bllnch of flowers of the TilD.h tree fully.developed
on all sides by means of white p~lIens and by its contact with swarms
of bees appeltred similar in beauty to the pearls of the JaIaka

r ornaIDent.

45. "'<J~-Io.~ -.:g: (cloth, lir~ifi: '1iTs&fT;if '3fir lie:: ~
mn- I 'ipt tP-R"B~: II J[riccha. II. ~:-see II. 11;
VII. 1-5. ~f4<t:il-~ (~ lustre, sl/,pm. ~f~:
Amara.) or,nmfu,;t. g~~-is said to be :FRJBJ~ §:~~~.;
but we wOllld take it in the sense of some powder for the fa""
just like turmeric powder which is used by Illdian women generally.
fiF.l:-see comm. and comp",re st. 31 ~m:-see st. 40 supra.
llfm:;rr:-31e't<rf (see st. 41supm) $f:;rr: ~~-
m<R1: Amara). I!;1q"Q.••R~~-qq:~ B~ Bli9"rr<f,; ~ "'if aa:. ~"'if

Trans.--Slvarms of bees followed the dust of the filaments of
flowers rising from the garden in which there was wind -that dust
which was the banner of the God of love armed with his bow, ll.l:d
which was the beautifying cosmetic for thc fllce of Vernal.beauty.

46. if~- see comm. ~~ The Dolotsava is celebrated
on the full moon day of Phalguna when the image of KrishJ;la is placed
~n a swing and rocked ly males and females accompanied by mugic and
then those who can afford, put up planks suspended with ~opes as
swings. Perhaps this is to mitiga.te the ex;perieneing of heat of the day
during the Season. ~:-skilful, expert; ~ 'q <frUiT~~i:R{.
j[edi. mqo'.'IJ{-~~:(a·rope, ~~:~"j"~:~9it
WJ: Amara.); fl~ ~ (holding fa.<>t),~. :Hm-It is
~t, the w being substituted for ~ to secure alliteration "lf1l'fi~f~~
<i<f!iTi~~as in~; ~fi:~Jri. III. 3~. ~:-
womankind generally; the addition of "I<f at the end of the word serving
tG impart no particular meaning ell:oopt perhllps that of compre-
hensiveness e. g.~, ~~ etc.

TranS.:-Enjoying the festival of the season wherein were [put
up] new swings, the fair·sex; though clever (in the sports) relaxed
[ the hold of] theil' creeper-like arms on the ropes of the seats [of the
swings] out of the desire to embrace their lovers.

47. ~(:-with quarrels, misunderstandings. ORf-see comm.
for the.seyeral uses of this indo Here it is in the sense of •oh you.
q"{~n"4:-see st. -1-3supra. ~;rt+l'ij--~ -.ru-(idea, opinion) ~.
-ur-set: IV. 65. ""{<iI"if:-see note 011 ~ st. 468npra.

Trans.:-' Oh you fair oues ! leave aside your hauteur, enough of
quarrels, the best period of life [most suited to enjoyment] once gone't



will never re~urn '~thjs opinion of the God of Love ha.ving, as it were,
been communicatell by the cuckoos the women gave themselves up to
sport.

48. alq-now j see I. 35. ~qr~an ind.-at will; if. <rWRfi
lFT"RRr.T 1{:.r~;'Pllf.t Da8ha. p. 4; aud SM. III. 19. ~-soo st. 28
supra. ~~~the festivity referred to in tLe previous stan.ta as also
others which are celehratcd about the opening of the spring. ~Q •••

~:-f<0;r:r<r:1lilt (~@T: ~Tm: <w:rt 1fT:fq~9ij!f:) B'ID. The sense is-
he who had sportive women for his companions; and, as Buch the com-
vound ought to be a Bahuvrihi but if we take it as a Bahuvrihi we
cannot have "lJ~: which is only permissible ill a Tll.tpurusha. K:1!id5.sa
llltS UJ;ed such compound expressions and :Mallinatha has also felt the -
desirability of a Bahuvrihi but hWl hall to submit to the _rules of
grammar; see llfi[l'l"P:r~: 1. 48.

Kumard!i.sa has a more detailed picture of the various sports
enjoyed by Dashamtha with female. companions; see Jd. III. 14-76.
~a- =;:f'fi'r-yearned aftel" the pleasures of the chase; a colloquial
expression. ;r~Q ... «f'll'l=f:~~ce comm. MadllU was one of the two
demons who sprang from the ear of Vishnu. They were killed by
Vishnu, see Jidrkan. P1Wl!1j.a, Harivan8ha, and J[ahd BMr. Van.o;.203.
Vishnu is called ~., on this account. Here lP.i is the spring,
as has Leen so frequently explained, and li<ll:.r the agitator of the heartiB
Cupid; see comm. The poet implies that Dasharatha resembled
Vislll;m in prowes~, the Vernal season in agreeableness, and Cupid
in beauty.

In st. 7 supra the poet has sa.id that hunting was one of those
pleasures which ought not to be indulged in by good rulers and here he
says the king was eager to enjoy thc sport. In the next stanza lIe is
justifying this .

. Tran8.:~Now having enjoyed unobstl'uctedly the seasonal festivi·
ties in the company of sportive women, the king-who resembled the
Destro)'er of Madlm, the Vasanta season, and tIle Agitator of
hearts,-yearned after the pleasures of Imnting.

49. This stanza is more or Ies.."an expression of the same ideas
as in that in Sh!i.kun. II. 5 which must be read. 1Jft;;r4-Famliarity.
~Q· •• ;:f.t-T.f~Tf.:r (in motion, moving) '9 mf.J ~~fur (objects to be
aimed at such a~ animals of the chase) 'if, ijTft f~ (throwing down)
~ ~a;;fr .••.~~(M-t 3.:TWffi1<r(~~~: gestures and
motions of"the various limbs of the body indicating one's intentions.
see I. 20); ffqt ;IT<R (~ot). J;:(q~-ny overcOtuing fatigue;
comparo with this "~4T ~ drq'fif~ ~ ff~l '3f"f f{ >RWlT~-
~{rq1-",~ 'OlWOfif:'li'!iTq'l<n~m.-4~~~"lfrfM'rfu: ~~.
~j\fl~f ~q'firmrf~'iT~'"tf<f~m"1lT'iTm§fi(rm:rn;r~~~-



qfiRr~~~ii1i[11:Ui'i9""li9"'1i~9>R~~~~q~-
~"1<f ~~i1i AA~~ ;'lJ~~ ;mm:-
~ ~rrfllfcr ~: WIT:" Dusha. VIII. p. 223.
~:- See 1. 34, and VIII. 61. ~:-perUlitted; if. ~i'I""\l'I'i1l
~lSld1.IV.

Trans.:-ThiR (hunting) gil'es familiarity in the art of bringing
down moving objects ( animals), it givps au acquaintance with their
actions under fear and rage and it makes the body posRegged of excel-
lent qualities owing to overcoming fatigue; hence, being permitted by
[his] millisters he went ( out on a hunting expedition).

50. llllQ ... ~~-gee comm. 'FIT: wild beasts. if. ~Ti1i
.Niti. 61. <pIfUIT or '!f[>r:!t 9'l+I.,a forest ahounding in wild animals. ~
reaching, entering; ;;rw &.T*1rf wild animals are very sharp and it
requires great circllllJspection on the part of the hunter how he
approaches them, first and foremost bis dress; if he has to enter a
thickly wooded tract lIe adopts a moss-green coJourcd dress (see at. 51
infra.), if an open plain he would adopt a brown or ash coloured suit
besides it ought; to be close fitting hut at the same time not so tight as
to obstruct the free action of the limhs. Among other things Chari. says
"{t~<f<f~\~~~~·~tr:9"qap.r;~1 orm"l'"f.t-
~it'f~." i%!0"'~:-foJ~: (well developed, musrular; if. futftr
~~!l{ JT'o.~~Xrichha. III. 22):qrer '!i1J¢!l{, ~ fifli'm~ foJo..• ~;
fcro ••. ~~(seeIII.;:;9):rr1'i'l"~;. a:r'lto... i~:-For~,or~
or ~ see IV 29, S!; T. 53 and se\~eral other places. The word 'if,(tl.

is not so usual as the othAr tWD. The idea of the dust making a
-canopy is familiar to Indian pDets. It is found in several places. The
idea of iJ"Fl" b6ing made into feri'IR may not be iUlLppropriate since
the dust gives it materiality, but perhaps it would be preferable to read
",f'fCfTi'r. Malli. has another Sl;\nsetoo in which he interprets ~ =~
worthless, despicable. "l«,i{m-iil ~ ~'f an Upamita. compound
as :JI,Ia.llinatha. says, or ~~. cj.~; V. 59.

Trans.:-That powerful King putting on a costume suited to
enter the hunting-forest, and his bow suspended on his muscular neck
made the firmament possessed of a canopy, as it were, by means of,
the dnst raised by the hoofs of the horses (of the hunting-party).

51. itPrn~:-~r (intertwined. See II. 8). ~:-( hair
generally hraidl;\d; .{w,,: Wi&'iM5 Vishoo.) "'I"W ~:. q;mriiRIr-By ••
garland composed of wild flowers Iloudleaves'fi1"l'lT'5T~~:~
Vi¥hmJ. ~o ... ;;;;'1)";:::-~p.ecomm. ~ ~~ "lB"T ~~:, ~ ~
(ll;\aves, If't ~ ~ Amar. ef. ~~: },[d.:L 21. The word
~ when mas. meallS the Kitiltshuka tree )~: mrJ"i1":if1lT:~ ",: iV" •••
~:; now see camlll. "m-Bounding, galloping.



Trans.::-This (King), having his hair tied up with a string of
wild flowers and leaves, his body co\'ered with a garment having the
colour of the leaves of trees, his earrings moving about by the gallop-
ing of his horse, shone on the grounds frequenwd by the RU,'l'u

antelopes.

52. U3•.•...~l:nn:~iG slender, delicate; form:: body" form:: '31l{
m" IIaitna.; T 1Wsee comm. liI"JJHi~: transferred to the black-
bees; tll1Vl~:~the action of the eyes. see comm. ~ see IV. 70.

Trans.:-The sylvan deities, with tl16ir bodies incorpora.tedinto
tender creepers, and the action of ( their) eyes transferrd to the bees.
had a look of him who had beautiful eyes and who had made tile peo_
ple of Kosala happy by his system of government as he pasged along
his path.

53. ~~:-~(ofdogs;~<fiT~:l\lT~.L1ma,.a.)ifUlT:
(packs; ~~ l1VI: Amara.) ~~(f~: hunters; <rf~
BOO CQmm. fowlers. sr~-explored first, see comm. qnoting
Kamwn. if. Ja. 1. 45.

Trans.:-He entered the forest whicb was first traversed over by
hunters and fowlers, which Was deal-ed of wild-fires and thieves, in
which (now) there was firm ground for horse~, which had watering-
places and which game-such as deer, birds, and wild ox.en was plentiful.

54. fit~l!Il::Il{,-~ ~~ i. e. the rainbow. The word fu~
mea.ns the body of the gods who are generally believed to be thirty-
three. The Ril.mll.shramikil.ra derives the word as iiI'ftm ~Rcn~ ~
ooffi{r~ vft<rrw~. no ...~seecomm. '1qjf
reddish yellow <iim\: <nf~: f:tw~ ~ Amara; if. i¥F-rl\lT~
Ja. ,II. 31. ••••• :-'RMi "" ('!C: •• ~) . .m'...•••r-<~:
(By the noises of the horses and bea.ters etc. I do not know why only
~). nJ(rm etc. see CQmm. ~:-Withottta.ny anxiety or
Dlental trouble.

Trans.:-Now the best of men who ha.d no mental anxiety and who
had provoked the lions by the noise took Ollt his strung bow just as the
montb of Bhlldrapada holds up the weapon of the gods having for its
Btrihg the streak of lightening of lIo reddish golden yellow.

55.""",,"'l,fu:-~>m:'lMsiIfu<l'rrl~:. 'l"T-<W(:-'("fJOf(m-
~rn~:J Amar. The lM is the black spotted deer '~r
~\<£~~lJ:~:'.) m<lT:(youngones'l~:~:~: Amar.
~ ~~: see Shaku. VI. 2, or Buddha VAl) ~o-~ri-
~ checked interrupted pre. pa~i. part. of ~ with N a.nd 3lr.

see comm. ~-an ind.-before, in front; see II. 44. ~~:
~ 'if q;ult AbAi. It is often uRcd with the ablative or by itself as

here;ori't~m~Meglta,.I.15. iPl'0 ... ~soo comm. if. ~r-



~~F Shdku. ~Q ••• ~~ see V. 71 j~. those who have
actually seen a.herd of deer headed by the antelope with his long horna
roaming in the woods can realise the appropriateness of tllis adj •.ctive;
~: (also wmr~:)=F--u)Of BR:: spotted, variegated; now see comm.
compafc SM. I. 7 and Vil;ra. IV. 32 for almost a similiar'idea, and
J&Mki. I. 46·76 for II,vivid picture of hunting.

Trans.:-ln ffont of him II,ppeal'ed a herd 'Of deer, in which the
motion of the hinds was freqnently interrupted by the fa.wns
ell,ger to suckle a.t tlleir teats, and whose mouths were fnll
of Kusha grass, headed by a prond antelope.

56. sm'*a1{-pursued, see comm. ~qo ... ~-~ (fleet; see
comm.andcf.~~Ja. V.41')~"iffc:ft '9 cf lfij": (see comm.)
~. ~ .. -~{ol-tI?ft (a quiver CI?ft<fI<t<:lt futrfi" 'l1 "IT Medi.); ~Jl" taken,

. pulled out" see III. 64. fcr:maTq~:-~"(shattel't,d, torn afJBunder.
broken, from ~ 6th Paras. with ~) 11ft: (line, row; 4'r~r~u9<'fTqft:;
it also means a group or collection, but deer are always known to move
from one place to another in aline led by the antelope) liBf m(. cn6o ...
m:-~ tfhm~ (moved, shaken; if. <rI~~: SlIa. I.)
~~cri (of blue lotuses ) ~~ petals, leaves. The le:::dcons do not
give 'petal' as the meaning of ~ and Kalidasa has used it in the sense
of 'leaf' in IV. 46 as also in Shaku. III. 19,20 but }Ir. Apte has 'petal'
'which would suit best in t.his place) 1rlft J:f'fi\: ( mnltitude, collection
cf.~'I~J:I91U9ifit.tr<IT:x x X'Ifl".::<IT:Ku. V. 68. ~<m:-Il:I the
perfect of the D"rivative verb from 'l(~'if. if. ~~.
'Ii~: mifilJ!t:J{udra. compare for the idea. II. 17.

Trans:-The [herd], whose line had been broken by an aLTOW
taken out of the quivef and cha.sed hy the king fiding a fleet horse,
bla.ckened the fOfest with thier wet alld excit-ed glances ag if with the
clusters of the fresb petals of blue lotuses scattered about by the wind.

57. ~~-p. p. of the Deri:"3tive verb from ~ a mark,
an object or animal to. be shot at. (ft5l"~:-see comm. The word
Ha.d hag numerous meanings j but 'Indra' is the best suited in this
place, since the kings of the solar "race have been frequently compared
to him by Kli.lidilsa. ~-interposing, screening. aRNT ~ 3fu
Amara. ~-Female companion. :m<io ... ~~ 3l"~;
an'll'iT~: 3lf'1l'Ii'BZ:, ~ see comm. <6tf~--<r.rflr.l: lWf: 'lirflroT, rn.
~- (~ a bow j ~ ~fu, the word taking the termination ~
in the sense of 'possession' by <fmlf~~ Pd1J.i v. ii. 116).

Trans.:-That archer equld in prowess to lndra on beholding
that the mate of the deer aimed at by him stood interposing her body
[ between her male and his arrow] was moved II,t heart through com-
passion in consequence of his himself being a lover; and therefore
retracted his arrow though drawn to the ear.



58. ~~~: (the extremity, tipof the ear) ~ An
-arrow is generally drawn up to tlle tip of the ear to give it an impetus.
The (lOOm, is Ul>ed in consequence of the verb tW-rwhich has the sense
-of 'motion', filfiAr:~lit. clo.se, firmly clenched, having no interstices.
~:-is here the fiat holding the feathered extremity of the arrow on
the bow-string held in the interestices between the middle of the first
and second finger and the other fingers helping to draw the string.
irRno ... ~-see comm. mO...~-JJm (of a mature age ~.
as the comm. SllyS,no longer bashful or timid in the presence of her
lord, see ~T VI. 53 ) ~ firrr "'f, iWl1: if~, ~: ~llll1'ili (f.mlr any
sporti\'e or amorous movements; eJ. '30~ ]-ldla# T. 29) ~
(see 8t. 51 supra and cowJlare with the idea in this stanza :-~-
__ 'Pit"""",~If!'IT,*<1t ",,>f\.~ ~
f-rot It Jana. 1. 57.

Trans.:-The fist of that king, about to discharge his arrows:
againllt other deer too, though firmly clenched was loosened even
after it had reached his ear; as they ( the' deer ) reminded him of the
amorous actions of the eyes of his gruwn up beloved. by [the roUings
of] their beautiful eyes excessively tremulous through fear.

59. ~!J",:-see iif~ II. 29; V. 61, fufuo ...~~~~
see II. 17. ~o ...m~-~ is a fragrant grass-Cyperus·Rotur.dm,
growing in 6wampy ground called <'IFTOO1IT in popular parlance. ~.
~ piece, a fragment. e~trr<{, scattered along. ~o ...~~-<ftl1'ITIITt
~ (a herd of wild boar, ~<t ;;rifi:: ;jt~ BO'lHfFilTUrsfit ~ Medi. cf.
~ ~~~!I SM. II. 6 ), ~ (running away on account of being
-disturbed; the boar are really a lazy lot, genemlly lying and rolling
at €&lieon olarl:lhy ground; see Sha. II. 6. ~-wcn-marked.
;nil ~{-we have au exact translation of this exproosion both
in Marathi and Gujarathi.

Trans.:-He followed the track of a herd of wild boar whQ
precipitately ran away after gettiug out of the mud in a cool puddht
--":'that track which wall strewn with cuds of mouthfllls of the Musta.
g~all8and clearly indicated by the long line ot wet foot-prints.

60. <'f'Q:ifPl,-('fltfu af.f.tfu ~ Pelfli. Ill. iiii. 137 and the change
of ~ to <fT{if is by pani. VIII. iv. 8. ~ is a. general term and may
apply to any animal tha.t is ridden or to 30ny vehicle. Here from the
context it signifies '11 horse.' see I. 48). arcro...• ,~~ m am:-
<iifIf:by PdQ;' II. ii. 1; "'1:<r-nl:~: <R1;f~. t:«r.-an indc. slightly.
~~:-~ standing erect, bristling; the sense is different from

that in IlL 6~4. b:-desired, was bent upon; perf. of ~ Ist Conj.
Ubha. ~n inde, suddenly, unawares.

Tran8:.-The boars, with tLeir bristles standing up, wished ase.



return to attack him who with the fore-part of his body slightly bent
down Wall piercing them; but they did not perceive that they had been
suddenly tranaflxed by his arrows to the very trees against which they
bad rested their haunches,

81. O1f;ro... ~---DnJ ardent desire, eagerness. if. ~~ffi-

~ Xu. V. 24 where the word ~ is used as an adjective but
with the same sense. ~-puJling, stretching the bow of course.
~-an arrow, q:rrfar tj~F ~ '3w:f by am ~ o4l Pd'TJ.i V. ii. 115
'~~:Amara;if.~~tj~~ Ja V. 33. WIDo •••
~-see oomm. for ~ see III. 64. ~t aTm'-This construction is
lllltcnable according to Panini, for according to the rules laid down by
him no word, not even a preposition, ought to intervene the base ending
in ~ and the forms~, "1<liT{ &c. Instances of poetical licence are
however frequent, e. g. ~f <it ~ '9'fiTl:; ~ ~ Rag"'u.
XIII. 36, XVI. 86 respeetively. Some grammarill.ns hold these forws
to be sufficiently accurate. An explanation, without going inl;o the
discussion of the propriety of thi5 form, is offered trnf ~d'tfu~ ID";
lfRi<li;~~fiffltm::an«~.

Trans.:-The arrow dischll.rged by him, after its having been
drawn, into the socket of the eye of a wild .buffalo that was [in an
attitude of) eagerness to attack him, pierced through its body without
its feathers being soiled by blood, !Jotfirst throw down the animal and
then itself dropped down.

62. srN:--an inde.-generaIly, in the majority of cases, if '!1'F{)

~ ~~ ffif~"{, jlfu. IV. 21. The word is explained as a.n
adjective to '!It: and dissolved 35 ~: '"'~: 'Wlr<l'it fifN: ~ «:
mtO ...lfIOJ:.-fifq~ (f9"lT'lT a horn 'f'f'ffuT B:rT~-w:lr:' Amara).
~ (cutting a.way, removing)j ;nrmfi (the best UJ' promiment
limb of a body-the head ; ~ ""l ~ ""l l~ m: ~ Amara).
For compound see comm. ~-rllinoceroses. firf~:-( ~
sharp. if fuRltl-Wf.lihUi<fi6iiltli Dasha .. I. p. 10. ~~-(gtl{ is a.
peculiar kind of ~harp arrow with lI. sort of horse-shoe head. ~g •••

~:-vrr-n (rtrproud, arrogant) R;,1:f: (see I. 24-), i'Tft<1or.. arf~: (see
VIL 29). ~-mi;f a-f.>ffii<J:.-raised lip, lleld aloft; tf ~"Cr

;rf.;rfVr 'll'Tf1I~""lfcW::q '1!<U3'1fug-~ .<>ft: Mu. IV. 13. ~-This particle

though frequently used a.s (1.11 adversati\-e one is sotutimes used to mark
.Jifferenceor superiority.

Trans.:- With his sharp horse-shoe bladed arrows the king made
-almost all the rhinocerosf's to be possessed of -lightened heads by the
.chopping off of tbeir borns. He whose duty it was to keep the proud
in a right path did not tolerate only the horn (t. e. the supremacy)
of others but it is not that he did not bear their long life.



63 at+ft:-Without fear, see XV. 8. ~o ... ~ar ~
fu:1n: (boughs, ~m<rt m~ RffiT"t ~s~)'if; ~ (a tree
Terminalia Alanta iomentosa, having flowers of a variagated colour)
~<fZllT:; ~-!lf 'it ~" ... fqC;tIT-!lf,ffi'l:: The idea is something like this:-
the branches of the Asana tree laden with flowers in falling down is
compared to a tiger rushing agaiJlst the king. ~-see comm.
o~ p. p. from ~ 6th Conj. Ubha. to hreakj if. ~f~r f¥tg"
~ HaM. BM. Adi. m&,lT .•. Qq1--f~r&JT<jF ~: special practise,
flif~: (active, agile:, or it may be taken in the sense of 'swift,' 'rapid'
a8in~~~ ~V. 45);<:r~~-!lf,('fBf l1T<r:,w.rr. (The
snffixes ~ and Rcome after nanll substantives in the sense of 'quality'
lffif~ by iRq ~ PUTJi. V. i. 119. F.ffl~-in the
twinkling of 8.\1 eye. if. "M f.:mlJfi'(<JlT<'I': ~." tluft'<l'fiT{-perfect. of
the nomiuaJ verb from 'l7f a quiver. See Kale's Gram. § 640 for the
various senses of nominal verh'l.

Trans:-In consequence of tllC agility of the hand from long prac-
tice, the dauntless king in the twinkling of the eye turned into quivers,
as it were, the tigers tlJat rushed npon lJim from the caves (by) lUling
the hollows of their mouths with arrows, and made them resemble the
blossom·loaded branches of the Asana trees hrdken down by the wind.

64. firerht"ffi:-f.t'tllCl' ~'l' :a-m;,~:. form ill tile sound produced
by the clashing of contending winds. 'l'P,Fr f~iIT ~ ~:-
~<:f.1t?1" f.r:ITo:'!~fuq;~1111 ~(J'f<tTifI'J,,-;it;r 'lurking,' • remain-
ing concealed'; or peJ'j,ap~ 'quietly reclining and resting.' qf.
<tr.t fffi.mrf~T~ En. I. l~. It is a Well-known fact that
tigers and other Cllrni\'orous anima.ls prowl about during. the
night a.nd rest themselves dnring the da.y in cool Shllody spots.
~qTIiI"f{~:~: (;;<ff the bow-string; miff ;;<ff fufir.:ft TJT: Amara)
~: (pri. any loud soundj here, twanging). aH:~:-~
~~ lJ<:: (wholly engrossed in, ahsorbed) or ;on.~<.I.<rT"RT ~tr-
one who has jealousy as tho highest ~bject. <fT~~it-c,)llspicio..
prominent, by valour; see II. 71. '{nl'~;O:~-U>r ~fu~: U'>T~:, ~
It is the practice of really branf" lJ\mtsmen not to kill an animal
unawares while it is in it,s lair, but to first awaken it.. It is th is trailiof
bravery that is brought, out by the poet here. .The metre of this
and the succecding stanza is ~5*. see Appendix.

Trans.:-Thatking desirous of killing the lions who were in (their
lairs in) thickets [first] Jillturbed them by the twanging of his bow-
string as loud as the howl of contending winds j [in this] he had
j~alousy as thfl most proniinent feature, which jealousy was most
assuredly actuated in regard to the title 'lord' whose exalted position
among beaats is through valour alone.



61S.1AI'l) •••~see C01JIm. There appears to be a natural hostility
hetween elephants and HOllS and it hag been frequently described by
Sanskrit poets. One thing we know for cert.a.in-a.n elephant being 9.

courageous and steady animal is very useful in hunting lions and
tigers. ~:--see IV. 41. ~l) ••• ~~CfflTiri armfilr ~;
~f.J~; now see comm; we have taken ~ crooked to
agree with -m:rl"~ along with the comm.; it might 00 taken to agree
with ;pmf.J. The lions had their pa.ws fiUed with pearls from the
temples of elephants; see Xu. 1. 6. The temples of elephants were sup-
posed to hold pearls. The sources of pearls as enumerated in Ratna.
pariksh8 are (1) Large elephants; (2) rain-water; (3) wild boar; (4)
the conch; ( 5) a fish; (6) a snake; ( 7 ) the pearl-oyster; and ( 8 )

bamboo,; .w~""'~~l ~ ~
~ ~ g ~ ~ 11 Now, however, the pearl-oysters are the only
known Source of pearls. 'lffimi~~U)g-~~; ~ <n#(labour.
ilxertion; elephants are of great use in war and being so Dasharatha
considered it to be his duty to relieve them of their enemies) ~: rn.
~-;rffla;;rut,~~:awr:r<JOI::.

Trans.:-Having killed those who were ever on ,terms of furions
animosity with the elephant-race and who had "earls adhered to their
curved nails [of their paws ]~Ka.'kutstha considered himself to have
beep, as it were, freed from thl( indebtedness to elephants by means
of his arrows.

66. "iRRT-r,. -[ The Chamara-though mentioned along with the
deer by Amarasinhll. is the Bos grunniens-~r ~~ ~
[~]~~?Fr~HrtT<p:f~ "4'ffu"-is the wild o~ of 'l'ibet. Its
general form is not unlike that of the bison but for tIle long silky hair
along its sides and the heavy tuft of hair at the extremity of its tail
.web is mounted to make fly-snappers or chamari8 (an insignia. of
lIOta.lty). The accusati,'e ~ used b<ocauseo~ the word lffui: according to
~ VArtika quoted in the camm. srorfffinoa-:-a Baku, or adjectival
_pound. ~-!lee I. 41. :milloll) ••.<fIff-~ ~ '!J~ ~ 1l:q'T
~; ~ ~lIf ~ lfffi: (crescent-shaped arrowS, see IV. 63)~,
1I0W see ctlmm. ml) ••• ~:-ftrm-!ll" ~ ~-!ll" ~: (The white hair
of the yAk is rare, it is used to make the I Chauri',...,...the nand ordimuy
being black; f.~ <>I.{:;r~rrf.r (failS; see VIII. 40. '~~
.,Amara. Here of course the fly-snapper~ are meant),

Trnas.:-In some places be who urged his horse in pursuit of the
yaks and sent forth a shower of crescent-shaped arrows drawn up to
the ear after them, was at once satisfied on account of having deprived
them, just as kings. of their white bushy snappers toi:z.the tufts at the
utremitiesoftheirtails.
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67. ~Q ••• tiSJli:-~:(pleasing,delightful, w=<::i:~-'if~A.mara.)
Cii~: (plumage, particula.rly the tail of a peacook ~ ~ <it
Amara. if.~~:~Si'!~ I~lm~'l~ 11Ritu. II. H.)
~ Ii. ~~~"I$R-see note on ~.ft~R st, 56 and 57Bttpr'a.
~-an inde._instantly, immediately; see V, 7 4,. mr~:-~ 1fOi:
iIW_,~: see.note on ~ T. 13. ffiro ...~-if "[ffi ~ <mil
~"t~ ~r Veni. I. st. f. n. also Vikra.IV. 10. ~~_
the lux;uriant mass of hair. The word ll'"ru when added to ifRr signifies
'a.mass'; with <flUi- it meaus 'beautiful' and with wot'ds like ~ it means
'bad', 'despicable.'

Trans.:-He did not make the peacock with its gorgeous -tail.
though it da.nced about close to his horse, the mark of his arrow, as
[ by it] he instantly bethought of the mass of hair of his beloved
decorated with variegated flowers but dishevelled by tho loosening of
the band during amatory sports.

68. Cli"fio.••~ri-<ii<k1([: (Violent, strong; Wlc9,<1m:~€£9i: <rit-
~ Amara.) 'Of "lBT ~R:a- (sport, diversion which requires
roaming about; f.rll:lnIT'1fi:~tr:Amara ), mfor~r<::~<r: ( cause, origin)
"ffi"iF(. a:rJiIo .•. ~~-arrrriif.r~(adheredj if.~<i't[~~Shd., VII.
25 )arr""'~;3ITc .•. 'Cf-;;t~(a net.work;heuce·a multitude, acollectioD;
if.li+rT..m ;;rr<?i~ SM. I. 30. 1'he sonse here is slightly different from
that in st. 44 supra.) ~ iF(. aTI"1"1T+r-pri. drank; then, absor\led;
if'arRi~<;tI'{{ffi<r ~rt:;;:p:r'; also 3fATtrfu ~~"'!J~~ XIIL
20. ~Q ••• <ti{:-jr~T<::a-ffiT (c:lld, d"wy; g"fl,: ~~:~: Amar. if ~
f{:<!.m<f-.r'{lft.wT~~:'B:<rf.:'9:~<::'fr !Jq'RT.(Yai, III. 93) ~ar (~
spray, mist; see V. 42) jjq-l~:; ~FT;;:rfl[a":. f~o"":J~:-f~ opened
-out, now see comm. :9;2:concavity, hollow; if ~~ml"r,. XVII. 12.
For the metre see appendiX.

Trans.-The woodland wind which was saturated with cold dew·
drops and which opened asunder tbl;) folds of the tender leaves [lit.
drank up] dried the perspiration produced by the lllu·d exercise (of
the chase) collected into a net-work on his face.

69. fu"o ... oft~-'3P-T~"l~<fj{"T1A" "f"l~'l"~)now seecomm.
~o.'.l!~-The mini~ters undertook tho responsibility of administra·
tion when they consented to Lis going out a-hunting; see st. 49 supra.
~it",..~~see comm., <:m: affection, devotion, ardour forj ~
;rmFt Abhi, if +ii1C'l'9l'tli'1Mitl«~ Jti" III. 23. Ol3o ... ~-~
(oontinuous, uninterrupted; soe.I. 22j VI. 77. )~OO~,q<rr=bycon-
.staut practice; by continuous enjoyment. ~ll~-see comm. ~-per.
fect of lilst conj. Ubha. to lead, to win over, to captivatej'lif. ~ ~
~ JRnt ~ Ritu. VI. 24-. ~-~, clever, one who knOWS
well how to preserve her hold on her lover, by her actions mid
conduct. ~-~<r.. .f>rlF 'm;!IT ~ fU-rf.I:.Writers on erotic science



have given the peculiar characteristics of a :q:gu and a cprflr;ft which
need not find a place here. For the metre see appendix.

Trans.:-In this manner, chase like a clever passionate wom~
allured away the King who forgot everything else that was his duty,
whose responsihility had been undertaken by his ministers and whose
ardonr (for hunting) had been heightened by continuous enJoyment.

70. (~d~Il••.~~'qt--;;;fwmR(agreeable, pleasing; see st. 368upra.
and VIII. 67) "i mf.'r ~l~ '<J (of. ~ VII. 21.) mfir.
~ see comm. ;;q~o ... onmii.-see IV.7v; VIII. 54. ~-Insome
place or other, where>er he fOlllld himself without any selection.
amo .•.~:-il'l'fur '3"~: (along with) t[fi:~~«::(see I. 19) <[~ '3": This
shows the bravery of the King and his being ever ready unlike modern
princes,to undertake any work of trouble and labour. ~-';;f<U

~ <[~; really the modern twenty-fout" hours or the eight Prabaras
or Yawl:Io8 are divided into two equal parts-four Praharas making day
and the remaining fonr Praharas making night, but the latter is called
~ because '~R>t~~~~ fm<[~. Compare with
this and the preceding stanza J.1na. I. 67, 68. For metre see appendix.

Trans.:-The King, [by himself], unattended by any retinue
passed in some place the night which had phosphorescent herbs for
ll,l.mpsand during which softflowers and leaves formed his bed.

71. ~-see V. 65. mro"'a1~:-'FI1"i1t ~ (~fum:oi·
~ Amara); ffqi 'fi'l"fr<TI m~:. The Tala is tlle rhythemical cla.pping
of the hands to mark the intcnals in music. The flapping of the eat'S
against the sides of the temples produced a sound which was as loud as
that of the ~ or iNiT (a particular kind of drum) called :znrr in verna-
cular which is used as an accompaniment to koep time; if. 'fiT'?r.n~ "'IT4
~ Ndgd. I. 2. q~<if.:rf~;-t[c<T: (sharp, making a loud:
noise) "f a:~: (see note 8npra) W:i"fIo:'ff<r:~1o:<rR:~qt~:. fcr;fmfinr~-
f<t;:ftcrr (removed if f<t;:ftcrr~'l'lft~ XIII. 46, ) f.:E<:r"<[W '3":. fir{tto •••
m-wlPIFff (NU'R1l l"['qJIf-u ~ l<f1[l"[f:;see comm, The system of
arousing princes from their sleep by music or by panygerics was very
common atone time, see V. 65.

Trans.:-In the early morning tllat king whose sleep had been
dispelled by the regular flappings of the ears of the elepha.nts which
produced a sharp sound like that '{Ifthe Dhakka -(lrum, amused himself
by listening: to the melodiolls songs of bards in the form of lihe
warblings ofhirds.

72. ~once upon a time, <r.~ Amara.~:_of the-
deercaJled~. ~JtT-~'"tCi:~ (path; 'i~ ~ 'Wf-v ~
~ 111;fr'i~: t[@ lIfu:l Amara) lr-r '3": ftWR-in the forest; Nf..-.:r
~<ii1'if"f. 'f{~:-t[T.>.t ~~ IlT~U:, ~:. am~:_thepl"e8!lf1t



par. of the Passive of ~ to see, to notice. ~_~ ~
~.,. ~, 1r.t. lJIf'~·~lTlri-8ee comm. ~-see st. . .:n
'upra. ~-The use of the Instrumental is not a very common
Olle. It may be said to be m:N. In the JAll&kihar&Q.a.the king is
described going alone on foot in persllit of a deer. ~: ~
~mr<r<rrt~~:I"f'9!;;: ~~t ~ ~ 1'£ir ~~'ift:11
ClUiro I. 73.

Trans:.-Then, on ~me occasion the king, who was following the
track of a Ruru..u.eer in the forest without his being observed by his
attendants", came with his horse all in foam through hard work to the
river Tamasl much frequented by ascetics.

73. Flto ... lJq:-~ (~ q~ Amara) we have
already had :<P+l" in the sense of' the temple of an elephant.' Likewise
we have it ill the seuse of' a jar, a pitcher' in ~ II.)
~ ( filling) now see comm. ~:-agreeable; see st. 71 supra. ~:-
an inde.-'!oudly'. ~{o ... ~r-iU W W '{1:~:; i'm"oo('ro 'Iift-
~ ~:. From the special application of the word 00 to the sound
made by an elephant the word ~ may be said to be superfluous) ; ffi(
~ ~:ffir. ~----see comm. This shows the pre.eminence of

king Dasharatha in archery; see Jana I. 74 ..

Trans.:-In its: (of the river Tam!l.sll) waters arose a clear deep
sound arising from tho filling of a jar. suspectiug it to be the scream
of an elephant he discharged an arrow aimed at by the sound.

74. mffi1r.ii-interdicted; prohibited. Here the force of the word
is strouger than iu ){udrd. III Ot' SM. VI. ~{~-a synonym for
Dasharatha, since q&;rneans G:~i. e. ten '~~f1t ~.' Amara; c.f.
Ifl['Rf f.r:m:r: ~tl: Champu Rrlmri. ~<1i~-q-The poet leaves the
object to this transitive verb uusaid in the stanza. MaUl. explains it by
supplying m while Hernidri t>lkes ~ in the sense of ~
• without thinking.' ~--see comm, ~:-~ J:Ni~. Tb08&
well-versed in the shrutis or sacred lore. For the addition of the
~ and its change to <rn:.'see VI. 1. ~f.n:fi~:-ViR'IT f~
those blinded, infatuated by the ~; see note on ~ VIII. 37.
The Bhag. Gita defines ~ as "~;;;r~ Wfi;:: ~~."

The poet has told us in Canto V. st. 50 that a wild elephant is
bot to be killed by a king. Here ~o MaUL quot.ea Ii verse on the
point without gi~'iug any authority.

Trans.:-That which DasllaratlllL did without consideration waa
all act forbidden to a king. [ At timell] even men conversant with
the Shrutis ( when) blinded by passion do set foot on a wrong path..

75. ~-see II. 1. ~:_cast downj suddenly seized with
remorse; from for;ra;.lst Conj. Paras. if J1l1a. Gi. II. ~Ri-~



(by an arrow '~"t ~~' see VIII. 88) JiRl:, ij". ar..a::~:--:See
com-tn. compare witl.t this stanza Jana. I. 75. For the metre see
Appendix.

Trans.:-Hearing the petious cry 'Oh father!' the king, seized
with remorll6 in searching for its sourco concealed among reeds, be·
held the son of a sage with a ja.r pierced by his arrow and felt, though
himself the protector of the world, as if he had through excessi va gri~£
a dart fixed in his own heart.

76. Sl"Q ••• ~-~: (celebrated, renowned)~: (lineage,
descent; ~~r Amara. see 1. 9) ~1t.,. ~:~'ll!:.a:ro<R:
"R'!l"13:. ii(So .••,%{:-~ :p'tl":, ifflR'I,.f.rftroT:(l'cclining, supported; if.
~~qmrr~VI1. 47), 'iRio ... futrrrrr: ~: "R'!l" 13:. ~-to the
king; the dative is used in connection with the verb Cfi~ lIee II. 68,
V. 19. fi:;iro ... wi-~ m: f~: {one other than the twice-born
who are the BrahmaJ,las., Kshatriyas and Vaishyas, aU the rest being

-r~);~:wr: \f\lfl3rwr:;f~~r i'rl"f~!li (The boy who
was shot by t.he arrow of Diltpa was a KaraQ-a the son of a Vaisbya

hy a. Shudra woman, see comm. )~. <ffPJtq~:-~"'9 mfu wfir"'9
~, a: by words formed of single letters, as he could not utter long

{lues through exhaustion.

Trans.:-He, who lJad rested his body on the water-jar, being
interrogated about his descent by him who was of a renowned line of
ancestors, aud who had alighted from his horse, told him by faltering
single-lettered syllables that he wa.s the son of a.n anchorite but other
than twice-born.

77. ~:-see comm. <ff3(J...~-" ~ (extracted, pull-

ed out, if ~ ~lR:. Vikm. T.) Nit:~rm ~"'9 fqm ~ fm by
pa'{li. 1. ii. 70; see comm. ~:-~(lit. come to an end; hence,
gone) 'Pf1w ern: qualifying fq;;rr:. a,~-see note on ~ st. 76 8Upm.
~-though really a nOlm substantive in the sense of 'nearnes3,'
'vicinity' it is often used adverbially. ;;t'~-may qualify ~ in the
sense of I in that condition' i. e. having the arrow fixed in his body, or
it may go with ~ where Q~ may be taken in the sense of ~
'true, exact'. ~:-The ablative termination mr..is added here by
'q~pa'(li V. iii. 7. -a-m-lit. having undergone; then, acquired,
and here, approaching; going near-as in <imT5~, to the parenti of
course. It would be bett~r if we could iuterpret ~ in the sense of
• presenting,' •placing in front'. It is explained as 'ff ~ going near
him.' The reading .~' i. e. 'disregarding him' a& he was hiwself
oTerwhelmed with grief and wanted to disburden hill heart by con·
fe&l8wghill rashness to the parenlis of the boy.



TranS.:-Directed by him the King took him even without the
arrow extracted [from hL~body] to his parent8who had lost .their
eye-sight; and approaching them narrated to Ulem [the condition]
of that only son of theirs and his own action (done) through ignorance.

78. ~-see 1. 35. f.r~-impJanted, see IV. 36.
~:-see ~: in st 17 8upra. rf ~qfu~: ~ Vaird. 44.
1JtT'§:-q{: (distant, reulOved) 3fij: ~ "lI:. 'l'he accuracy of delineation
is remarkable. Lif(j is known to depart when the foreign bodj is'
extracted from a mortal wound. lP~nfti~: i{lfiI<nRr'~:-~<it: aIT"1ffiTf.r
( gathered, collected) ~:. It is said that it is necessary that a quantity
of water must be dropped from the hands to make a curse effective
just as it is necessary to consecrate It gift. Here the tears are spoken of
as that water. MI". -Pa.ndit gives au insbance of this tT~~

~:~ ~:BM. IX. 9. 23.

Trans.:-The couple having bittcrly lamented got the implanted
MroW to be extracted by the striker [himself]; whereupoll he (the
boy) became lifeless and the old Ulan cursed the king with the very
waters from his eyes gathered in his hands.

79. re:er.:a,-'fu:f!:li'1 (~appointed, fixed •.settled) a:t'''\f:(conclusion.
expiry),~. an~Rr-Future 3rd per; sing. of a:t'flI:. 5th Conj. Paras.
to obtain'; agreeing with its nominative ~ which though a 2nd per-
lion pronoun governs the verbal 3rd per. form. ~_last, concluding.
latter portion, soo I. 71 ~VIII. 71. ~~~See comm-. ~~-.:
~ ~ ~'(f. The nasal comes in by "~ih:r" Val'. on Pliai. III.
ii. 38. .iT~~-see note on .~JIi'\ IV. 70. ~:-0fIRT-
\:l«ftfu~:,;p.nf~:J:fi'fl'lTl{m:.

Trans.:--,The king of the Kosalas. the first to be guilty, on
whom ~he curse was hurled in these words-"yott too like myself
in 'Jour old age will get your death through grief for your son," spoke
whim who was like' a, serpent that spurts out poison on being
:first trodden upon.

80. amIQ...mi{-.see CQmm. ~:-~ trft«: (~
is·£avour;.a. curse to be fraught with fa,vour is really an' anOlltllJy
which the poet iIluiltrates· by a welI~known fact 'of. the land ,being
burnt for lIgricu1tu,ral· purposes ill the KonksD' without which no
crop will grow there. ~~~~~ 'arable'. iilo •••~.,..,..
see .CQmm. The ~~ referred to by MaUi. is the maxim of
the request. of .the aged spinster. It finds a place in the Mahl
Bbashya. on. I:d'J)i. VIII. ii. 3. In the Tantravartika II.ii. 2 we
have it as ~~. It is this"~~<R ~m
~ ~;r~ ~q"fXff :!I$TmrfuI if~m<r~:q~f?r
"":'l'fl:."rr"":."rr"""",,,~,",,,,,'lfu:'l'fl.m'W'lillfir



~ ~. ~;" In thePai,ldit fur December 1867 we find exactly
the same kind of thing under the heading ~~ where the
Bramh8""8 was not ably old hut blind and hill re'quest" ~ U>ff~if·
~fu"." Jacob. 'fhis stanza is quoted by Krivalayanandllo
as an, illustration of ~CfiR:.

Trans.:-Even tllQcurse impt"icatelJ by your good-self on nUl, who
have not yet seen the beautyof the lotus-lace of a SOll, is attended
with It. bles3ing; The fire which blazes with fuel though burning arable
soil makes it productive of sprouts from seed.

Sl, ~~--:-~~~ an inde.-thus, 1'ffi comes usually at the eud of a.
compOlmd in the sense of .' being Kituatell in ' if: ,"~~ lqf'<{~~ efi'roi/ff
~". lffil'{lll':-'RIT'lOTI (compassion, pity; see XL 17. ~rrr i-rrr
Ama,.a~) ~ 1;[:. ~ the king himself. . 'rho pronoun ap.j- when used
in reference to himself by the speaker, .COIl\'eys the sense of he.littling
himsel£ej. ~sfq- '1\9~)s4 ~<r:Shd. I. gij'T~ifi:ffl.. .t!,;'iU"l.-lit,
Haggots burning or bhi.zillg witu fire; hel1oe, a luneral pile. tRT~-:-
see st .. 78 supra .. O1~i=ijil;:rr:~see comm; and for the disapl-'earauce of
th~ ~saJ ,see V.18.«~{;-see. II. 23.

Trans.:-Thus situated what shall this hard_hearted mall, who
deserves death at yoM hands, do? blling addressed by the king
~n this lllanner, tLte ascetic who with his wife, wished to follow his
-deceased BOll,asked for burning fuel.

82. ~-an ind~.-at once, promptly; because 10 was now
Jf111'~p'r:. ~,,-order, command mz. the demand of blazing faggots
made by the old ascetic. ~-having accomplished or flllfilled
from the caUSal of ~ 4th conj. Atma. to bring about. q-ri'fo... ~:-
~ ftffiIJ l[fu: (courage, fortitude. l[fcpff\"JI~:Ir<n: Amara, if. ~ "lI~
'~ lfWr~ Nai. IV. 105) ~ 13:. ~f;io_ ..~-",~;~'
(placed, implanttd) ~~; ;,r~r.'ff9t ~ (step)1r'l If. ~o ...
~~: fr.n~:;m<J~; (cause, Bou.ree; origin) lFl:.. ~um;-
~t uf~: lit. a mass of waters, hence, the ocean; see VI. 57. ~:-
'3"~ ~ submarine fire. ",rt~:g~ 90(Ff0"; Amara. The etyma- "
logy of the word corresponds with the account given in the Harivansha \
Adhyllyll. XIV. The sage Un-a Was requested by the Gods to beget
offspring to petpetuate his line. He warned them that his child
would consume the whole universe. Notwithstanding this he was
pressed and so he created from his ('3:~) thigh a devouring lite. The
God Brii.mbllassigned to it the ocean as its dwelling place and the waves
as it.~ food. M. Williams conjectures that this legend was invented
to Buit the phenomenon of a submarine volcano. Tbe account given
by Wilson in his Vishnu Pm-a,J?a and that in the Mahil.-nharata is
slightly difft:rent which says Aurva was the grandson of Bhrigu and



the son of Chyavsfill. by hi!! wife !.ru!!hi. When the Gons of Kritta·
vir,ya persecuted and slew the children of Bhrigu to recover the wealth
which their father had lavished upon them, they killed even the
ehildren in the womb. One of the women of the family in order to
preserve her embryo secreted it in her thigh whence the child on its
birth was called Aurva. Beholding him the sons of Krittal'irya were
struck with blindness and hi!! wrath gave risc to 0. flame which
threatened to comsume the whole universe, but at the intercession of
his Pitris (the Bhlkgavas) he cast it into the ocean where it remained
with the face of a horse. See SM. III. 4: where the same idea
about this submarine 6re is expressed. West-ern scholars have
gone the length of identifying the spot of lit submarine volcano to
which the account in the Harivansha refers. Thus Langlois places
the position of the JvAlamukhi on the coast of northern Malabara.

Trims.:-The king, whose attendants had now arrived, causing
bis (of the ascetic) order to be promptly executed and with his
fortitude gone away on accOunt of the sinful act committed by him,
tnrned back hearing the curse-the cause of his destruction-thnt
had found a footiDg in Lis heart thus re~embling the ocean with the
submarine fire in it.
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